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WARNING!

IN ORDER TO PREVENT OVERTURNING THIS
PRODUCT MUST BE USED WITH THE WALL
ATTACHMENT DEVICE PROVIDED

Serious or fatal crushing injuries can occur from
furniture tipping over. To help prevent this item
furniture tipping over:

Use the wall attachment device provided

Do not let children climb or hang on drawers, doors or
shelves

Place the heaviest items in the lower drawers or shelves
Do not place TV's or other heavy objects on top of this
product, unless it has been specifically designed to
support them

Never open more than one drawer at a time

An attachment device is provided with your product,
however you will need to source suitable fixings for
your wall type. If in doubt, please consult a qualified
tradesperson.

Always ensure the wall to be drilled is free from hidden
electrical wires, water and gas pipes

Dansk

ADVARSEL! FOR AT FOREBYGGE VALTNING SKAL DETTE
PRODUKT BRUGES MED DEN MEDFJLGENDE
VAGFASTGORELSE. Alvorlige eller dgdelige
knusningsskader kan opstéa, hvis mabler veelter. For at
hjeelpe med at forhindre, at dette mabel veelter:

*Brug den medfglgende veegfastgarelse.

*Lad ikke bgrn klatre eller haenge pa skuffer, dere eller
hylder.

*Placer de tungeste genstande | de nederste skuffer eller
hylder.

*Placer ikke fijernsyn eller andre tunge genstande ovenpa
dette produkt, medmindre det specifikt er designet til at
baere dem.

*Abn aldrig mere end én skuffe ad gangen.

Der medfgolger en fastgarelsesenhed med dit produkt, men
du skal selv skaffe egnede beslag til din veegtype. Hvis du er
i tvivl, skal du kontakte en kvalificeret handveerker. Sarg altid
for, at veeggen, der skal bores i, er fri for skjulte elektriske
ledninger, vand- og gasrar.



Deutch

WARNUNG! UM DAS UMSTURZEN ZU VERHINDERN, MUSS
DIESES PRODUKT MIT DER MITGELIEFERTEN
WANDHALTERUNGSVORRICHTUNG VERWENDET WERDEN.
Schwere oder todliche Quetschverletzungen kénnen
auftreten, wenn Mobel umkippen. Um dies zu verhindern:
*Verwenden Sie die mitgelieferte
Wandhalterungsvorrichtung.

*Lassen Sie Kinder nicht auf Schubladen, Turen oder
Regalen klettern oder daran hangen.

*Platzieren Sie die schwersten Gegenstande in den unteren
Schubladen oder Regalen.

*Platzieren Sie keine Fernseher oder andere schwere
Gegenstande oben auf dieses Produkt, es sei denn, es
wurde speziell dafur ausgelegt, sie zu tragen.

*Offnen Sie niemals mehr als eine Schublade gleichzeitig.
Ein Befestigungsmittel wird mit Ihrem Produkt geliefert,
aber Sie mussen geeignete Befestigungen fur Ihren
Wandtyp beschaffen. Bei Zweifeln wenden Sie sich bitte an
einen qualifizierten Handwerker. Stellen Sie immer sicher,
dass die zu bohrende Wand frei von versteckten
elektrischen Leitungen, Wasser- und Gasleitungen ist.

Francaise

AVERTISSEMENT ! POUR EVITER LE RENVERSEMENT, CE
PRODUIT DOIT ETRE UTILISE AVEC LE DISPOSITIF DE
FIXATION MURAL FOURNI. Des blessures graves ou
mortelles par écrasement peuvent survenir en cas de
basculement de meubles. Pour aider a prévenir le
basculement de ce meuble : ¢ Utilisez le dispositif de
fixation mural fourni » Ne laissez pas les enfants grimper ou
s'accrocher aux tiroirs, portes ou étageres ¢ Placez les objets
les plus lourds dans les tiroirs ou étageres inférieurs ¢ Ne
placez pas de téléviseurs ou d'autres objets lourds sur ce
produit, sauf s'il a été spécifiguement congu pour les
supporter « Ne jamais ouvrir plus d'un tiroir a la fois

Un dispositif de fixation est fourni avec votre produit,
cependant vous devrez vous procurer des fixations
adaptées a votre type de mur. En cas de doute, veuillez
consulter un professionnel qualifié. Assurez-vous toujours
que le mur a percer est exempt de fils électriques, de tuyaux
d'eau et de gaz dissimulés.



Bulgarian

BHUMAHWE! 3A A CE NMPEAOTBPAT OBPBbLUAHETO,
TO3WM MPOAYKT TPABBA AA CE M3IMOJI3BA C
MPEAOCTABEHOTO YCTPOMCTBO 3A MNMPUKPEMBAHE
KbM CTEHATA. Cepuo3Hu nm ¢aTtasaHn cuynBaLly
HapaHgBaHMS MoraT Aja Bb3HMKHAT Npyv obpbllaHe Ha
mebenn. 3a aa ce npegoTBpaTy 06PbLLAHETO Ha TO3M
meben: ¢ 1anonseante NpegoCcTaBeHOTO YCTPOMCTBO 3a
NPpUKpPenBaHe KbM CTeHaTa * He no3BosgBanTe Ha AeLaTta
[la Ce KaTepsT UM BUCAT Ha YeKMepKeTa, BpaTuTe Ui
padToBeTe * [1locTaBeTe Hav-TEXKUTE MPeaAMETN B AONHUTE
yekMmemkeTa Uan paptoBe ¢ He nocraBanTe TeneBn3opu
WA APYTW TEXXKU NpeaMeTV Hafl TO3W MPOAYKT, OCBEH aKO
He e CreuranHo NPoeKTUpaH fa rm nogabp»ka © Hukora He
OTBapsMTE NMOBEYE OT eH YeKMelyKeTa e[IHOBPEMEHHO
CbC BalLETO M3aenne ce NpeaocTaBs YCTPOMCTBO 3a
NpuKpenBaHe, HO Le TpgbBa Aa cv OCUrypuTe NoAxoAaLLN
drKcaumm 3a Ballng TUM cTeHa. B cayyam Ha CbMHEHME,
MOJI9 KOHCY/ITUpamnTe KBannduumpaH npodecmoHaancT.
BuHarm ce yBeperTe, Ye cTeHara, KO4TO e ce npoboxaa, e
0e3 CKpUTKU eNeKTPUYECKM NPOBOAHMLM, BOAOMPOBOAM U
razonpoBoAu.

Estonian

Holatus! Selle toote Umberkukkumise valtimiseks tuleb seda
kasutada koos kaasasoleva seina kinnitamise seadmega.
Moobli Umberkukkumisest voivad tekkida tdsised vOi
surmavad purustushaavad. Selle elemendi moobli
Umberkukkumise valtimiseks: ¢ Kasutage kaasasolevat seina
kinnitamise seadet ¢ Arge lubage lastel ronida ega rippuda
sahtlite, uste ega riiulite kiljes » Asetage kdige raskemad
esemed alumistesse sahtlitesse vai riiulitesse * Arge pange
sellele tootele televiisoreid ega muid rasked esemeid, valja
arvatud juhul, kui need on spetsiaalselt nende toetamiseks
kavandatud ¢ Arge kunagi avage korraga rohkem kui Uhte
sahtlit

Teie tootega kaasneb kinnitamisseade, kuid peate hankima
sobivad kinnitusvahendid oma seina tuubile. Kahtluse korral
palun konsulteerige kvalifitseeritud spetsialistiga. Veenduge
alati, et puuritav sein oleks vaba varjatud elektrijuhtmetest,
veetorudest ja gaasitorudest.



Finish

VAROITUS! TAMAN TUOTTEEN KAATUMISE ESTAMISEKSI
SITA TULEE KAYTTAA MUKANA TULEVAN SEINAN
KIINNITYSLAITTEEN KANSSA. M66belin kaatumisesta voi
aiheutua vakavia tai jopa tappavia murskaantumisvammoja.
Taman kalusteen kaatumisen estamiseksi: ¢ Kayta mukana
tulevaa seindn kiinnityslaitetta ¢ Ala anna lasten kiiveta tai
roikkua laatikoissa, ovissa tai hyllyissa e Laita painavimmat
esineet alimpiin laatikoihin tai hyllyihin  Ala laita televisioita
tal muita raskaita esineita taman tuotteen paalle, ellei se ole
nimenomaisesti suunniteltu niita tukemaan « Ala koskaan
avaa useampaa kuin yhta laatikkoa kerrallaan

Tuotteesi mukana toimitetaan kiinnityslaite, mutta tarvitset
sopivat kiinnikkeet seinatyypillesi. Jos olet epavarma, ota
yhteyttd ammattitaitoiseen asentajaan. Varmista aina, etta
porattava seind on vapaa piilossa olevista sahkdjohdoista,
vesiputkista ja kaasujohtimista.

Greek

MPOEIAOTMOIHZH! TTA NA AMOTPATIEITE THN ANATPOTIH
AYTOY TOY IMNMPOIONTOZ, MPEMEI NA XPHZIMOTOIHXETE
TO 2Y2THMA 2TEPEQZH> >TON TOIXO MOY MAPEXETAL.
20Bopa 1) BavaTNEOPO KATATIACKWUATO UTTOPEL VO
oLUBOVV aTId TNV AVATPOTN ETUHUTTIAWY. ['lal var fonBnjoeTe
otV TIPOANYN aLTOU TOL TIPORANUATOG: *
XPNOLUOTIOINOTE TO CUOTNUA OTEPEWONC OTOV TO{XO TIOU
TIOPEXETOL * MNV ETUTPETIETE OTA TTADLX VO aVERQiVOLV 1)
VO KPEULOUVTOL O CLUPTAPLA, TIOPTEC 1| PAPLAL *
ToTtoBeTNOTE TA TILO BAPLA AVTIKEIMEVO OTO KATW
oLPTAPL 1) PAPLA * MnV TOTIOBETEITE TNAEOPATELC 1) AAAX
Bapld avTikepeva eTTAVW oTtd ALTO TO TIPOIOV, EKTOC EAV
EXEL OXEOLOOTEL ELOIKA Yl VO T TTOOTNPIEEL * TTOTE unVv
QVOLYETE TIEPLOCOTEPU ATTO EVO CUPTAPL TAVTOXPOVX

Eva ocOoTnual oTEPEWONC TIOAPEXETAL UE TO TIPOLOV 0OC,
WOTOOO Ba TIPETIEL VO TIPOUNBEVTEITE KATAAANAEQ
OTEPEWOELC VIO TOV TO{XO ooc. EGv €xeTe au@IBoOALeC,
oLUBOoLAgUTEITE Evav €IOIKEVLUEVO TEXVITN. BeBalwbeite
TIOVTO OTL O TOlXOC TToL Ba dlaTPLXOEL elval EAeVBEPOC
aTIO KPLPOUC NAEKTPLKOUE aywyoug, VEPOU Kol aywyoUg
aepiov.



italian

AVVERTENZA! PER EVITARE IL RIBALTAMENTO, QUESTO
PRODOTTO DEVE ESSERE UTILIZZATO CON IL
DISPOSITIVO DI FISSAGGIO A MURO FORNITO. Lesioni
gravi o fatali per schiacciamento possono verificarsi se |
mobili si ribaltano. Per contribuire a prevenire il
ribaltamento di questo elemento di mobili: « Utilizzare |l
dispositivo di fissaggio a muro fornito « Non permettere ai
bambini di arrampicarsi o appendersi ai cassetti, alle porte o
ai ripiani » Posizionare gli oggetti piu pesanti nei cassetti o
ripiani inferiori « Non posizionare televisori o altri oggetti
pesanti sopra questo prodotto, a meno che non sia stato
specificamente progettato per sostenerli « Non aprire mai
piu di un cassetto alla volta

Un dispositivo di fissaggio e fornito con il tuo prodotto,
tuttavia dovral procurarti delle staffe adatte al tuo tipo di
parete. In caso di dubbi, consulta un professionista
qualificato. Assicurati sempre che la parete da perforare sia
priva di fili elettrici nascosti, tubi dell’acqua e del gas.

Croatian

UPOZORENIJE! KAKO BI SE SPRIJECILO PREVRTANIJE, OVAJ
PROIZVOD MORA SE KORISTITI S PRUZENIM NOSACEM
ZA ZID. Ozbiljne ili smrtonosne ozljede drobljenja mogu
nastati prilikom prevrtanja namjestaja. Kako bi se sprijeCilo
prevrtanje ovog proizvoda namjeStaja: ¢ Koristite prilozeni
nosaC za zid * Ne dopustite djeci da se penju ili vise na
ladice, vrata ili police ¢ Stavite najteze predmete u donje
ladice ili police * Ne stavljajte televizore ili druge teske
predmete na vrh ovog proizvoda, osim ako nije specifiCno
dizajniran da ih podrzi « Nikada ne otvarajte viSe od jedne
ladice istovremeno

Uz vas$ proizvod dolazi nosaC, no morat Cete osigurati
odgovarajuce priCvrsCivaCe za vas tip zida. U slu€aju sumnije,
obratite se kvalificiranom trgovcu. Uvijek provijerite je li zid
koji se busi slobodan od skrivenih elektriCnih Zica,
vodovodnih i plinskih cijevi.



Latvian

BRIDINAJUMS! LAIDOTIES NOPIRKUMAM, SIS PRODUKTS
JALIETO AR PIENACIGO SIENTES PIEKARTOJUMA [ERICI.
Smagas vai navéjosas sasitSanas traumas var rasties, ja
mebeles parvéersas. Lai palidzétu novérst Sis mebeles
parversSanas: ¢ Ilzmantojiet piegadato sienas piekartojuma
ierici » Nelaujiet bérniem kapt vai karaties uz kumodém,
durvim vai plauktiem e levietojiet smagakas lietas apaksejos
kumos vai plauktos ¢ Nelieciet televizorus vai citas smagas
priekSmetus virs S produkta, ja tas nav speciali izstradats, lai
tos atbalstitu ¢ Neatveriet vairak ka vienu kumodzienu
vienlaikus

Jasu produktam tiek nodroSinata piekartosanas ierice, taCu
Jjums bus jaiegust piemérotas fiksacijas jasu sienas tipam.
Saubu gadijuma ladzu, konsultéjieties ar kvalificétu
amatnieku. Vienmér parliecinieties, ka jaurbjama siena ir
briva no sléptam elektriskajam vadamam, tdens un gazes
caurulém.

Lithuanian

JSPEJIMAS! KAD BOUTU ISVENGTA APSUKIMO, §)
PRODUKTA REIKIA NAUDOTI SU SUTEIKTA KABLIY
KOMPIKLIYU PRIKREIPIMO JRENGINE. Sunkios arba mirtinos
smugio traumos gali atsirasti, jei baldai paversis. Norint
padeti iSvengti Sio produkto baldy paversimo: ¢ Naudokite
suteiktg sienos prikabinimo jrenginj ¢ Nesileiskite vaikams
kopti ar kabinétis ant stalCiy, dury ar lentyny « Jdékite
sunkiausius daiktus ] Zemiausius stalCius ar lentynas e
Neisdeliokite televizoriy ar kity sunkiy daikty ant Sio
produkto virSaus, jel jis néra specifisSkai sukurtas jy
palaikymui ¢ Niekada nenaudokite daugiau nei vieno
stalCiaus vienu metu

Jasy produktui pateikiamas prikabinimo jrenginys, taCiau
jums reikeés jsigyti tinkamas tvirtinimo detales savo sienos
tipui. Jei abejojate, praSome kreiptis j kvalifikuotg specialista.
Visada jsitikinkite, kad siena, kurig planuojate grezti, yra
laisva nuo paslépty elektros laidy, vandens ir dujy vamzdziy.



Dutch

WAARSCHUWING! OM KANTELEN TE VOORKOMEN, MOET
DIT PRODUCT WORDEN GEBRUIKT MET HET BIJGELEVERDE
WANDMONTAGEAPPARAAT. Ernstige of fatale kneuzingen
kunnen optreden als meubels omvallen. Om te helpen
voorkomen dat dit item meubels omvallen: « Gebruik het
bijgeleverde wandmontageapparaat ¢ Laat kinderen niet
klimmen of hangen aan laden, deuren of planken ¢ Plaats
de zwaarste items in de onderste laden of planken ¢ Plaats
geen televisies of andere zware objecten bovenop dit
product, tenzij het specifiek is ontworpen om ze te
ondersteunen * Open nooit meer dan één lade tegelijk

Er wordt een bevestigingsapparaat meegeleverd met uw
product, maar u zult geschikte bevestigingsmiddelen
moeten vinden voor uw type muur. Bij twijfel raadpleeg een
gekwalificeerde vakman. Zorg er altijd voor dat de te boren
muur vrij is van verborgen elektrische bedrading, water- en
gasleidingen.

Norwegian

ADVARSEL! FOR A FOREBYGGE OMVELTING MA DETTE
PRODUKTET BRUKES MED DEN MEDFZLGENDE
VEGGFESTEENHETEN. Alvorlige eller dadelige
klemmeskader kan oppsta hvis mabler velter. For & bidra til
a forhindre at denne gjenstanden velter: « Bruk den
medfglgende veggfesteenheten ¢ lkke la barn klatre eller
henge pa skuffer, darer eller hyller « Plasser de tyngste
gjenstandene | de nedre skuffene eller hyllene « Ikke plasser
TV-er eller andre tunge gjenstander oppa dette produktet,
med mindre det er spesifikt designet for a stotte dem e
Apne aldri mer enn én skuff om gangen

Det medfglger en festeanordning til produktet ditt, men du
ma likevel skaffe egnet festemateriale for veggen din. Ved
tvil, kontakt en kvalifisert handverker. Sgrg alltid for at
veggen som skal borres i, er fri for skjulte elektriske
ledninger, vann- og gassrar.



Polish

OSTRZEZENIE! W CELU UNIKNIECIA PRZEWROCENIA TEGO
PRODUKTU NALEZY UZYC DOLACZONEGO DO NIEGO
URZADZENIA DO MONTAZU NA SCIANIE. Powazne lub
Smiertelne obrazenia moga wystgpi¢ w wyniku
przewrdcenia si€ mebli. Aby zapobiec przewrdceniu si€
tego przedmiotu meblowego: ¢ Uzyj dotgczonego do niego
urzadzenia do montazu na Scianie ¢ Nie pozwol dzieciom
wspiac sie ani wisie€ na szufladach, drzwiach ani potkach e
Umiesc¢ najciezsze przedmioty w dolnych szufladach lub
potkach ¢ Nie umieszczaj telewizordéw ani innych ciezkich
przedmiotdéw na wierzchu tego produktu, chyba ze zostat
on specjalnie zaprojektowany, aby je podtrzymac ¢ Nigdy
nie otwieraj wiecej niz jednej szuflady naraz

Do produktu dofaczone jest urzgdzenie do montazu, ale
bedziesz musiat zdoby¢ odpowiednie mocowania do
twojego typu Sciany. W razie watpliwosci skonsultuj sie z
kwalifikowanym fachowcem. Zawsze upewnij si€, Ze Sciana,
ktéra bedziesz wierci€, jest wolna od ukrytych przewodoéw
elektrycznych, rur wodociggowych i gazowych.

Portuguese

ATENCAOQO!

PARA EVITAR O VOLTAR DESTA PRODUTO DEVE SER USADO COM O DISPOSITIVO DE
FIXACAO NA PAREDE FORNECIDO.

Lesbes graves ou fatais por esmagamento podem ocorrer se 0s moveis virarem. Para ajudar a
prevenir o tombamento deste item de mobiliario: « Use o dispositivo de fixacdo na parede
fornecido ¢« Ndo permita que as criancas subam ou pendurem em gavetas, portas ou prateleiras
* Coloque os itens mais pesados nas gavetas ou prateleiras inferiores « Nao coloque TVs ou
outros objetos pesados em cima deste produto, a menos que tenha sido especificamente
projetado para suporta-los « Nunca abra mais de uma gaveta de cada vez

Um dispositivo de fixacao € fornecido com o seu produto, no entanto, vocé precisara obter
fixadores adequados para o seu tipo de parede. Em caso de ddvida, consulte um profissional
qualificado. Sempre certifique-se de que a parede a ser perfurada esta livre de fios elétricos
ocultos, tubos de agua e gas.



Romanian

ATENTIE! PENTRU A EVITA RASTURNAREA ACESTUI
PRODUS TREBUIE UTILIZAT DISPOZITIVUL DE PRINDERE LA
PERETE OFERIT. Leziuni grave sau fatale prin strivire pot
aparea atunci cand mobilierul se rastoarna. Pentru a ajuta la
prevenirea rasturnarii acestui element de mobilier: « Utilizati
dispozitivul de prindere la perete furnizat « Nu lasati copiii
sa urce sau sa se atarne de sertare, usi sau rafturi « Asezati
cele mai grele obiecte in sertarele sau rafturile inferioare
Nu plasati televizoare sau alte obiecte grele pe acest produs,
decat daca a fost proiectat special pentru a le sustine « Nu
deschideti niciodata mai mult de un sertar o data

Un dispozitiv de prindere este furnizat cu produsul
dumneavoastra, totusi va trebui sa obtineti elementele de
fixare potrivite pentru tipul de perete. In caz de indoiala, va
rugam sa consultati un profesionist calificat. Asigurati-va
ntotdeauna ca peretele care urmeaza sa fie gaurit este
liber de fire electrice ascunse, conducte de apa si gaze.

slovak

UPOZORNENIE! PRETO, ABY SA PREDISLO PREKLOPU
TETOHO PRODUKTU, MUSi BYT POUZITE PRISLUSENSTVO
NA PRIPEVNENIE K STENE, KTORE JE POSKYTNUTE. Z
vazneho alebo smrtefného zranenia moéze dojst’ kde Satniky
prevratenim. Aby sa zabranilo prevrateniu tohto
polozkového nabytku: « PouZite prisluSsenstvo na
pripevnenie k stene, ktoré je poskytnuté « Nepovolte detom
lezenie alebo visenie na zasuvkach, dverach alebo policiach
» Najtazsie predmety umiestnite do dolnych zasuviek alebo
polic « NepoloZte televizory alebo iné tazké predmety na
vrch tohto produktu, pokial nebol Specialne navrhnuty na
ich podporu » Nikdy neotvarajte viac ako jednu zasuvku
naraz

S vasim produktom je dodavané prisluSsenstvo na
pripevnenie, ale budete potrebovat vhodné uchytenia pre
vas typ steny. V pripade pochybnosti sa poradte s
kvalifikovanym odbornikom. Vzdy sa uistite, ze stena, ktoru
budete vftat, je bez skrytych elektrickych vodiCov,
vodovodnych a plynovych potrubi.



Slovenian

POZOR! ZA PREPRECEVANJE PREVRNITVE TEGA IZDELKA
JE TREBA UPORABITI PRIPRAVO ZA PRITRDITEV NA STENO,
Kl JE PRILOZENA. Hude ali smrtonosne poskodbe zaradi
zruSitve pohistva so lahko posledica prevraCanja. Za pomocC
pri prepreCevanju prevraCanja te postavke pohistva:
Uporabite prilozeno napravo za pritrditev na steno « Ne
dovolite otrokom, da se plezajo ali visijo na predalih, vratih
ali policah » Najtezje predmete postavite v spodnje predale
all police » Ne postavljajte televizorjev ali drugih tezkih
predmetov na vrh tega izdelka, razen Ce ni bil posebej
zasnovan, da jih podpira ¢ Nikoli ne odprite veC kot enega
predala hkrati

Z 1zdelkom je prilozena pritrdilna naprava, vendar boste za
svoj tip stene potrebovali ustrezne pritrdilne elemente. V
primeru dvoma se posvetujte s kvalificiranim strokovnjakom.
Vedno poskrbite, da bo stena, na katero boste vrtali, brez
skritih elektri€nih Zic, vodovodnih cevi in plinskih cevi.

Spanish

iADVERTENCIA! PARA EVITAR EL VOLCAMIENTO DE ESTE
PRODUCTO, DEBE UTILIZARSE EL DISPOSITIVO DE
SUJECION A LA PARED PROPORCIONADO. Las lesiones
graves o fatales por aplastamiento pueden ocurrir si los
muebles se vuelcan. Para ayudar a prevenir el vuelco de
este articulo de mobiliario: « Utilice el dispositivo de
sujecion a la pared proporcionado ¢ No permita que los
ninos se suban o cuelguen de los cajones, puertas o
estantes ¢ Coloque los objetos mas pesados en |os cajones
o estantes inferiores « No coloque televisores u otros
objetos pesados encima de este producto, a menos que
haya sido disefiado especificamente para soportarlos
Nunca abra mas de un cajon a la vez

Se proporciona un dispositivo de sujecidon con su producto,
sin embargo, necesitara buscar fijaciones adecuadas para el
tipo de pared que tiene. En caso de duda, consulte a un
profesional calificado. Siempre aseglrese de que la pared a
perforar esté libre de cables eléctricos ocultos, tuberias de
agua y gas.



Swedish

VARNING! FOR ATT FORHINDRA ATT DENNA PRODUKT
VALTER MASTE DEN ANVANDAS MED DEN MEDFOLJANDE
VAGGFASTEN. Allvarliga eller dodliga krossskador kan
uppsta om mobler vilter. For att hjalpa till att forhindra att
denna mobel foll: « Anvand den medfoljande vaggfasten e
L3t inte barn klattra eller hanga pé 1&dor, dorrar eller hyllor e
Placera de tyngsta foremalen i de nedre ladorna eller
hyllorna ¢ Placera inte TV-apparater eller andra tunga
foremal ovanpa denna produkt, om den inte specifikt har
designats for att stodja dem « Oppna aldrig mer an en lada
at gdngen

En fastanordning medfoljer din produkt, men du kommer
anda behova skaffa lampliga fasten for din vaggtyp. Vid
tvivel, kontakta en kvalificerad hantverkare. Se alltid till att
vaggen som ska borras ar fri fran dolda elektriska ledningar,
vatten och gasledningar.

Czech

UPOZORNENI! ABY SE PREDESLO PREKLOPENI TOHOTO
PRODUKTU, MUSI BYT POUZIT PRISLUSNY PRISTROJ K
PRIPEVNENI K ZDI, KTERY JE POSKYTOVAN. Z&vazné nebo
smrtelné zranéni zpUsobené pFevracenim nabytku muze
nastat. Pro snizeni rizika pfevraceni tohoto nabytkového
pfedmeétu: « Pouzijte dodany pfistroj k upevnéni na zed
Nedovolte détem, aby se lezly nebo visely na zasuvkach,
dvefich nebo policich « Nejvétsi pfedméty umistéte do
dolnich zasuvek nebo polic « Nepokladejte televizory ani
jiné tézké predméty na tento vyrobek, pokud nebyl
specialné navrzen pro jejich podporu ¢ Nikdy neotevirejte
vice nez jednu zasuvku najednou

S vasim produktem je dodan pfistroj k upevnéni, ale budete
potfebovat vhodné upeviovaci prvky pro typ vasi zdi. V
pfipadé pochybnosti se poradte s kvalifikovanym
Femeslinikem. Vzdy se ujistéte, Ze zed, do které budete vrtat,
je bez skrytych elektrickych vedeni, vodovodnich a
plynovych trubek.



Hungarian

FIGYELEM! AZ ELOSZLATAS ELKERULESE ERDEKEBEN EZT A
TERMEKET A MELLEKELT FALI ROGZITO ESZKOZZEL KELL
HASZNALNI. Komoly vagy halélos szoritd sértlések
fordulhatnak el6, ha a butorok felborulnak. A butorok
felborulasanak megakadalyozasa érdekében: ¢ Hasznalja a
mellékelt falrogzitd eszkdzt « Ne engedje meg a
gyerekeknek, hogy felmaszanak vagy fuggjenek a fiokokon,
ajtékon vagy polcokon ¢ A legnehezebb targyakat helyezze
el az alsé fiokokban vagy polcokon  Ne helyezzen TV-t
vagy mas nehéz targyakat erre a termékre, hacsak nincs
kifejezetten kialakitva a tdmogatasukra ¢ Soha ne nyisson ki
egyszerre tobb fiokot

A termékkel mellékelt rogzitd eszkodz, de megfeleld
rogzitOket kell beszereznie a fal tipusahoz. Ha kétségei
vannak, kérjen tanacsot egy képzett szakembertOl. Mindig
gy0z0djon meg roéla, hogy a fal, amelybe farni fog, nincs
rejtett elektromos vezetékek, viz- és gazcsovek.



WARNING: ADULT ASSEMBLY REQUIRED - The product must be assembled by an
adult

ADVARSEL: MONTERING AF VOKSEN PAKRZVET - Dette produkt skal samles af en
voksen

WARNUNG: MONTAGE DURCH ERWACHSENE ERFORDERLICH - Das Produkt muss
von einem Erwachsenen zusammengebaut werden

AVERTISSEMENT : ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE OBLIGATOIRE - Le produit doit étre
assemblé par un adulte

NPEAYMNPEXAOEHUNE: CTTOBABAHETO TPABBA A CE U3BBPLUN OT Bb3PACTEH —
NPOAYKTHLT TPAbBa Aa ce crnobu oT Bb3pacTeH

HOIATUS: VAJALIK TAISKASVANU KOKKUPANEK — toote peab kokku panema
taiskasvanu

VAROITUS: AIKUISEN KOOTTAVA — Tuotteen kokoaminen on sallittu vain aikuisille



MPOEIAOMNOIHZH: ANAITEITAI ZYNAPMOAOIHZH ANO ENHAIKEZ- To mpoiov mpemnel
va ouvappoAoynBel amod eviAika

AVVERTIMENTO: MONTAGGIO ADULTO RICHIESTO - Il prodotto deve essere
assemblato da un adulto

UPOZORENJE: SASTAVLJANJE MORA 1ZVRSITI ODRASLA OSOBA — proizvod mora
sastaviti odrasla osoba

BRIDINAJUMS: MONTAZA JAVEIC PIEAUGUSAJIEM — Produkts jasamonté
pieaugusajam

JSPEJIMAS. SURINKTI GALI TIK SUAUGE ASMENYS — — gaminj turi surinkti suauge
asmenys

WAARSCHUWING: MONTAGE DOOR EEN VOLWASSENE VEREIST - Het product moet
door een volwassene in elkaar worden gezet

ADVARSEL: MONTERING AV VOKSEN KREVES - Produktet ma monteres av en voksen

OSTRZEZENIE: WYMAGANY MONTAZ PRZEZ OSOBE DOROStA — produkt musi ztozy¢
osoba dorosta



ADVERTENCIA: MONTAGEM POR ADULTOS NECESSARIA - O produto deve ser
montado por um adulto

AVERTISMENT: NECESITA ASAMBLARE DIN PARTEA UNUI ADULT - Produsul trebuie
asamblat de catre un adult

UPOZORNENIE: MONTAZ MUSI VYKONAT DOSPELA OSOBA — vyrobok musi zostavit
dospela osoba

OPOZORILO: SESTAVLJANJE MORA IZVESTI ODRASLA OSEBA — izdelek mora sestaviti
odrasla oseba

ADVERTENCIA: SE REQUIERE EL MONTAJE POR UN ADULTO. El producto debe ser
montado por un adulto.

VARNING: MONTERING AV VUXEN KRAVS — Produkten maste monteras av en vuxen
person

VAROVANI: VYZADUJE MONTAZ DOSPELOU OSOBOU — Vyrobek musi sestavit
dospéla osoba.

FIGYELMEZTETES: OSSZESZERELES FELNOTT SEGITSEGEVEL - A terméket felnSttnek
kell 6sszeszerelnie
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